
Kühl, trocken lagern – vor direktem Sonnenlicht schützen
Keep cool and dry – avoid direct sunlight
Tenir au sec et à l‘abri de la chaleur et du soleil direct
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Technische Änderungen vorbehalten / Further development changes remain under reserve
Modifications techniques réservées

Assembly instructions
1 Replace existing tub feet with insulated feet  

made of synthetic material.

2 Stick on the tub edge profile, the narrow side  
with the wide adhesive tape on the side of the 
tub edge, bend the wide side with the narrow 
adhesive tape over and attach it to the upper 
surface of the tub.

3 Drill holes for angles and angle-brackets 
diameter 8mm, set dowels, mount angles and  
adjust to correct level.

4 Place tub on synthetic feet and adjust to cor-
rect level. Attach to wall with anglebrackets.

Montage-Anleitung
1 Vorhandene Wannenfüsse durch isolierte  

Kunststofffüsse ersetzen.

2 Wannenrandprofil mit der schmalen Seite  
(breiter Klebestreifen) seitlich an den Wannen-
rand kleben, breite Seite (schmaler Klebestrei-
fen) umklappen und auf die Wannenoberseite 
kleben.

3 Löcher für Winkel und Winkelhalter ø 8mm  
bohren, Dübel setzen, Winkel montieren und  
nivellieren.

4 Wanne positionieren, nivellieren und mit  
den Winkelhaltern an der Wand befestigen.

Instructions de montage
1 Remplacer les pieds de baignoire existands  

par des pieds isolés en matière plastique.

2 Coller le profil pour rebords de baignoire  
(bande adhésive large) sur le bord étroit de la 
baignoire, rabattre le côté large (bande adhé-
sive étroite) et coller sur la baignoire.

3 Percer des trous ø 8 mm pour supportséquer-
res et angles, poser les chevilles, monter les 
angles mettre de niveau.

4 Poser la baignoire, mettre de niveau et fixer  
à la paroi à l‘aide des supports-èquerres.

5 Depending on installation-variation, stick  
NES-apron profile (4x120mm) under tub edge 
facing the interior.

6 After completion of all work including tiling  
tear off the protruding part of the tub edge  
profile. Apply putty sealant.

5 NES-Schürzenprofil (4x120 mm) je nach  
Einbauvariante raumseitig unter den Wannen-
rand kleben.

6 Nach Abschluss aller Arbeiten inkl. Fliesenar-
beiten den vorstehenden Teil des Wannen-
randprofiles wegreissen. Kittfuge ziehen.
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5 Coller le profil-NES (4x120mm), selon 
l‘encastrement choisis sous le bord de la 
baignoire vers l‘extérieur.

6 Après achèvement de tous les travaux, y com-
pris les travaux de carrelage, arracher la partie 
antérieure du profil de bord de baignoire et 
effectuer le joint.


